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Заседание объявляется открытш1 _1?..~ IO ч о 30 м о 

ПУНIСТ 105 ПОВЕСТКИ ДНЯ: АДМЩJИСТРАТИВНАЯ И БЮДЖЕТ~Я КООР~ИНАЦИЯ 
OPГAIIИ3AЦlifИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ со сп:g;цI1АЛИ3ИРОВАННЬ1МИ УЧРЕЖДЕНИЯМИ 
И ГШЕДУRАРОДНЫМ АГЕНТСТВОМ ПО АТШ1ШОИ ЭНЕРГИИ: ДОКЛАД КОНСУЛЬТА­
ТИВНОГО J{ОГдИТЕТА ПО А,Щv'!ИНИСТРАТИВНЫМ И БЮД}:ШТНЫМ ВОПРОСАМ (продол­
жение) (А/33/ЗОЦ-, А/33/309) 

1 0 Г-н ЭЛЬ-ХУДЕРИ (Ливийская Арабская Джанахирия) заявляет, что 
его дёлегация с интересом изучила доклад IСонсультативного комитета 
по да.иному пункту повестки дня (А/33/309), поскольку осознает ваj;с­
ность этого вопроса, однако с оэабоченностью отмечает, что бюджеты 
Органи::за.ции Объ единенных Наций и специалиэи_рованных учреждений про­
дош:сшСJт увеличиваться и практически утроились за последние девять 
лет, как это отмечается в пункте 7 докладао Основные причины тако­
го увеличения объясняются не увеличением числа мероприятий, а воэ­
действием инфляции, которая наблюдается во нногих странах и коле­
банияr.ш валютных курсов и поз тому необходимо принять меры для 
устранения такого положенияо Оратор выражает надежду, что изучение 
преимуществ и недостатков 11 полуполного бюджетирования 11 по пуюzту 
IOO повестки дня позволит Комитету определить полезные и практичес­
кие решения этих проблемо 

2о В пункте 9 доклада указывается, что различие формы представле­
ния бюджетов ряда организаций затрудняет проведение сопоставитель­
ного исследования этих расходов о Необходимо сделать все воэмо):сное 
для обеспечения координации в этой областио Оратор также отмечает, 
что нс существуют единообразия в использовании различными организа­
циями оперативных фондов в соответствии с установленными положениями ( таблица D ) о Все эти вопросы необходимо рассмотреть, с тем чтобы 
обеспечить координацию систем бюджетирования~ 

3о Также представляет интерес информация, содержащаяся в таблице 
докуыента А/33/309 относительно процентного выражения взносов, по­
ступивших на 30 июня и 30 сентября 1977 и 1978 годово Очевидное 
отстакшие в поступлении взносов на фоне проблем, вытекающих иэ 
наличия инфляции и колебаний валютных курсов,не может не оказывать 
воздействия на организациио Делегация Ливийской Арабской Джамахирии 
вновь вернется к этому вопросу позднее. 

4о Г-н КЕIМЛЬ (Пакистан) заявляет, что его делегация уделяет боль­
шую важность рассматриваемому пункту, учитывая,какую потенциальную 
выгод;? может получить все международное сообщество и непосредственно 
Комитет. К сожалению, на протяжении многих лет этому вопросу не 
уделялось должного внимания со стороны Пятого комитета, частично 
иэ-эа того, что существующая система затрудняет представление кон­
кретных рекомендаций по данному вопросу. 

/ооо 



А/ С. 5/33/ SR. 3l 
Russian 
Page 3 

(Г-н Кемаль, Пакистан) 

5о Было высказано много критических замечсJ..ний в отношении объеrла 
бюджотов системы Организации Объединенных Наций и увеличения этих 
бюджетов, что настораживает многие делегациио В таблище Аа2 докла­
да А/33/309 отмечается, что общая сумма чистых взносов, распределен­
ных rлсжду государствами-членами на 1978 год составляет 967 С40 755 
долларово Уже отмечалось, что делегации озабочены размерами этой 

суммы и многими другими причинамио Например, эта сумма равна сум­

ме, затрачиваемой ежедневно в мире на вооружение, если ее сравнить 
с потребностями, то она составит минимальную часть того, что сле­

довало бы эатратить международному сообществуо Хотя в пункте 7 
доклада уr-<:азывается, что бюджеты Организации Объединенных Наций и 
ее организаций почти утроились за последние девять лет, тем не не­

нее следует учитывать и информацию, содержащуюся в пункте 11, где 
уточняется, что в значительной степени такое увеличение объясняется 
инфляцией и колебаниями валютных курсов" Минимальная часть уве шче­
ния объясняется реальным увеличением программа Оратор выражает на­
дежду, что в будущих докладах Консультативного комитета более четко 

будут отражены причины увеличения бюджетово 

6" Б последние годы все организации переживают серьезные финанс о­
вые пгоблемы из-за сложившегося международного экономического поло­
жения и в результате политических решений некоторых государств-чле­
нов о Паи более характерным примером является МОТ, на которую вы::сод 

Соединенных Штатов Америки оказал значительное влияниео В разде ле 

доклада, посвященном МОТ, ясно показано, что происходит, когда ор­
ганиз ации приходится сталкиваться с серьезным финансовым кризисоы а 

ЫОТ пришлось сократить свои программы и при бегнуть к использованию 

довольно интересной системы: нераспределенный резерв (пункт 32). 
Хотя эта система и связана с некоторыми последствиями в правовом 

плане, МОТ была вынуждена использовать еео ВОЗ,со своей стороны 
компенсировала часть дефицита, вызванного неустойчивостью валют за 
счет дополнительных бюджетов, финансируемых на основе нерегулярных 
поступлений (пункт I2)o Таким обраэом, можно сказать, что сущест­
вует Dоэможность использования новых мера 

7о В таблице 7 доклада А/33/309 содержится также очень интересная 
инфорuация, поскольку она укаэывает на то, что некоторые организации 

получшот взносы раньше другихо Было бы интересно, чтобы Управление 

финансовых служб предоставило информацию о системах,используемых 

различными организациями для получения своих взносов. 

80 r.:-:-н БЕЛЯЕВ (Белорусская Советская Социалистическая Республ:vпш) 
заявлпст, что его делегация внимательно ознакомилась с докладом 

Консультативного комитета (А/33/309) .. Хотя доклад готовился на ос­
нове встреч с "исполнительными главами" были старшими их представи­
теляыи ) специализированных учреждений и на основе применения метода 
сравнительных цифровых данных, трудно понять и судить о том, что 

/ о о о 
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coGoi-: Г!)')Одсто.зпт1 ет ад r.:lшистративная и бюдш::: т ная координация Оргапи­
зсщr ; !, о";;ъ едШ-i С ЕНlС: Наций со специализиро :rза rшшv1и учреждения ~ли о По 
ш-;снr::J деле гаrпн :слогусской ССР, такая 1( оординация должна эаклrо~о. ть­
сп D riо Сiилr1эацЕ. - ш:делпе r-шх государстваыи- члснаыи ресурсов на э~­
фcizT ! II)Iroc осуществле ние целей и задач систсш-т Организации O6ъединен-
1ш: ::: IIo.rtrrri , ус;тршrе ние с лучаев дублирования II параллелиз ма в д ея тсль­
ностrr ор г D. н rrз а 1щ!-1 , пыявление и устранение ус таревших программ , ис­

пол ь;:з опо.ние nысво6оУ.,:даемых таким путе м финансовых средств и людских 
pe cy.!._JCOJЗ для шшолненип но вых задач и расши_р ения программной дея­
тслыrости систе 1.-1ы о К сожалению , наша делегация ничего э того в док­

ло.дс н с 0Сiнару1.шла u По сути вся координация сводится к подготовке 

со.rюго дон:лада и поиску сопоставимых данньс::: по бюджетам различных 
оргшш;:з.:~.циri за определенный период" Таr{ оЙ вид координации предс тав­
лпст определенную важность, но не является главнымо Первоочередная 
зад.J.чо. дире1<тивных органов организации сост оит в том, что разрабо­
тать ч еткую сис т ему админис тративной и бюдже тной координации по су­
щестrзу II обесп е чить ее эффективное функционированиео Имеются боль­
шие поэыожности в таких о бластях, как планирование, программирование 
и состо.вление сметы бюджетных расходов на о бслуживание конференций 
и эс.1.ссданий, о беспе чение общей службы, службы набора персонала , 
раз витпG единой информационной службы и ТаДа В представленном док­
ладе , однако, о б э том ничего не говорится и прежде всего потому , 
что :с практической дея т ельности орг анов системы Организации Объеди­
не ннн:: Наций в данном направлении ничего или почти нич его не делает­
ся~ 

9 о Проблема отсутс твия необходимой инфорыации для всес тороннег о 
обзоро. того или иного аспекта административно-финансовой деятельности 
Органи:::зации Объединенных Наций для принятия по нему сбоснованного и 
конструктивного решения являе т ся не новой в Пятом комитетео В дан­
ном случае мы сталкиваемся с тем , что любую дополнительную информа-
цию о специализированных учреждениях уже не возможно получить, посколь­

ку, rзсроятно, они считают, что они свое дело сделали, и э то подтвер­

ждаотсп тем , что ни один из предс тавителей специализированного учре:ж­
денип не находится в президиуме о 

IOo Делегация Белорусской ССР считает, что показа те лями эффективнос­
ти координации должны служить четкое и ясно е из ложение предпринятых 

мер длп о бесп ечения координации, размеры до стигнутой экономии финан­
совых и людских ресурсов или увеличившегося объема работы при преж­
них эGтратах" 

l ooo 
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11. Несмотря на все свои недостатки,доклад представляет полезность 
в ток, что он 3аставляет серьезно подумать над проблемой возможнос­
тей и способности Организации Объединенных Наций управлять свои:ыи 
ресурсами. За последние девять лет расходы по регулярным бюд:хсетам 
Организации Объединенных Наций, специализированных учреждений и 
МАГАТЭ выросли почти в три раза, основными факторами роста являются 
инфляция и колебания валютных курсов в некоторых странах, расширение 
штата персонала, несмотря на сокращение штатов в МОТ и ВОЗ и сокраще­
ние те:::снической помощио Такое увеличение общей суммы расходов не 
имеет ничего общего с расширением опе~ативной деятельности и оказа­
нием помощи в целях развитияо Все это противоречит положениям Ус­
тава Организации Объединенных Наций и решениям Генеральной Ассамблеи 
и обоснованно осуждается государствами-членамио Делегация Белорус­
ской ССР не может признать обоснованной практику компенсации нега­
тивного воздействия инфляции и изменения валютных курсов в некоторых 
страна.:::с за счет дополнительного обложения вэносами всех государств­
членов Организации Объединенных Нацийо Вызываемые инфляцией и палют­
ными колебаниями дополнительные расходы долj:шы покрываться за счет 
стран, в которых расположены штаб-квартиры организаций, то есть за 
счет т ех государств, которые ответственны за эти явления" Делега-
ция Белорусской ССР не может также согласиться с практикой ежегодно­
го раздувания аппарата секретариатов, поскольку всем известно, что 

имеющийся штатный персонал в целом недозагружен и работает недоста­
точно эффективноо 

I2o С другой стороны, расходы, связанные с программами технической 
помощи, должны в соответствии с положениями Устава Организации 
Объединенных Наций финансироваться на основе добровольных взносово 
Следовательно, их следует исключить из регулярного бюджета, и услу­
ги, оюJ.зываемые из регулярного бюджета Организации Объединенных На­
ций в1-ю бюджетным органам, должны полностью возмещаться Организации 
Объединенных Нацийо 

IЗо Делегация Белорусской ССР считает, что четко функционирующая 
систсuа административной и бюджетной координации может существ енно 
ослабить влияние упомянутых выше факторов на рост административных 
расходов, вместе с тем у нас не вызывает сомнения необходимость при­
нятия срочных радикальных мер для стабилизации бюджета Организации: 
Объединенных Наций" В докладе Консультативного комитета приводятся 
при11.юры таких организаций, как МОТ, МОГ.А, ВОЗ, МС3, расходы которых 
возросли на 5,26 процента, 6,7 процента, 6,48 процента и 4 процента 
соответственно, в то же время по другим учреждениям рост бюджета 
превысил 20 процентово Для экономного расходования средств МОТ 
сократила изучение и обследование, расходы на документацию, сократи­
ла уровни проектов технического сотрудничества, оплачиваемых иэ 

регушч)Ного бюджета, снизила расходы на . внутреннее обслуживание, 
сократила пособия для официальных поездок и ТоДо МОГА также 

/ооо 
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сокро.тила расходы по найму персонг..;:а на но:сне должности и путепые 

рас~содн в связи с поездками на родину о С друг ой стороны, ВМО уста­
новила.. бюджетный потолок для следующего четырехлетнего финансового 
периода. Следовало бы применить эти меры во всей системе для уси­
ленип руководства финансовыми и людскими ресурсами. 

I4. Е отношении доклада I{онсультативного 1со иитета об административ­
ной координации информационных систем и эле1стронной обработки данных 
(А/33/304) делегация Белорусской ССР хотела бы, чтобы Пятому коыите­
ту до завершения рассмотрения пункта повестки дня была предоставлена 

информация о количестве электронно-вычислительных машин, которыми 

располагает система и о суммах, затраченных на их прио бре тениес С 
другой стороны, в докладе не с одержится критического анализа подлин­

ных причин сущестлующего дефицита в информационных системах и сис­

темю:: ~лектронной обработки данных в Секре тариате. Делегация Бело­

руссrсой ССР поддерживает рекомендации, содержащиеся в докладе, и 

соглZtспа с тем, что Генеральной Ассамблее следует принять оконч о.. т ель­

ное роаение относительно создания информационной системы, основанной 
на использовании ЭВМ на баае тщательно подготовленной рекомендации 
секрото.риата заинтересованной органиаации о 

I5o ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ааявляе т в отношении одного з амечания представите­

ля Белорусскои ССР, что как правило, не предусматривается необходи­

мость того, чтобы представители специалиаированных учреждений нахо­
дились IЗ преаидиуме , однако представители не1:соторых этих учреждений 

находятся в зале ааседаний и могли бы принпть во внимание вопросы, 

постаDленные делегациямио 

Iбо Г-н САДЛЕР (Соединенные Штаты Америки) дает положительную оценку 
качеству доклада Консультативного комитета А/33/309 и выражает свою 
озабоч енность постоянным увеличением технической помощи, финансируе­

мой эо.. счет регулярного бюджетао Основным источником финансирования 
деятельности по предоставлению технической помощи должны являться 

добровольные :взносы и, в частности ПРООНо Однако из таблицы С док­

лада явствует, что за период между 1978 и 1979 годами фонды регуляр­
ного бюджета, выделенные на деятельность по оказанию технической по­

мощи увеличились приблизительно на 6 процентово Делегация Соединен­

ных Штатов не выступает против оказания технической помощи, а наобо­

рот, добровольные взносы Соединенных Штатов в П.РООН подтверждают ее 

твердую поддержку такого рода деятельности" Довольно сложно решить 

эту проблему, однако можно избежать ее обострения, если секретариаты 

и правительства проявят сдержанность в отнош ении деятельности по 

оказанию технической по~ощи, финансируемой иэ регулярных бюджетово 

/ а ь о 
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I7. Оратор напоминает, что в заявлении, сделанном представитслси 

Соединенных Штатов Америки во Втором комитете, отмечалось, что 0инан­

сирование деятельности по оказанию технической помощи из регулярного 

бюдJ:сета Организации Объединенных Наций и ее специализированных учре­

ждений должно осуществляться в качестве исключения из обычной норыы 

финансирования всех видов деятельности, связанных с развитием,за 

счет добровольных взносово Усилия, направленные на расширение техни­

ческой помощи, финансируемой из регулярных бюд):сетов, могут поставить 

под угрозу существующий консенсус в отношении роли ПРООНо Что н:.аса­

ется программ развития, то успех может быть достигнут только на 

основе соглашения между государствами-донорами и государствами-полу­

чателями о выполнении совместных задач. 

18" Г-н I(POM (Нидерланды) заявляет, что увеличение регулярных бюд::сс­
тов организации системы Организации Объединенных Наций, о чем гово­

рится в докладе Консультативного комитета (А/33/3O9), не вызывает 
особых тревог, учитывая возросший объем услуг, которые Организацип 

Объединенных Наций дош:сна предоставлять для содействия всемирному 

развитиюо Следует учесть, что осуществляемые мероприятия это всего 

лишь начало о Делегация Нидерландов считает, что техническая поr.ющь 

дош:сна предоставляться главным образом через посредство ПРООН, одна­

н:о это не исн:лючает возможности дополнительного финансирования тar(ou 

помощи из регулярных бюдj:се тов в тех случаях, коr да это оправдано 

существующими условиямио Делегация с интересом отмечает предло}:сснпс , 
Административного комит ета по координации о подготовке доклада, в 

rсотором в целом будут отрш:сены задачи и планы Организации 

(Е/1978/43/ Add. 2, пункт 39) о Было бы полезно дополнить такое рас­
смотрение ехсегодным докладом АЮ{ о расходах системы Организации 

Объединенных Наций на прогрюдмыо Таким образом, мш:сно будет рас­

смотреть в одном документе положение системы Организации Объединен­

ных Наций, направление деятельности и необходимые средствао 

I9o Делегация Нидерландов считает, что было бы целесообразно про­

вести тщательное исследование новых возможных форм финансирования 

программ многосторонних организаций для дополнения регулярных бюдI(С­

тов и средств регулярных бюджетов и внебюджетных обычных средстве 

Тан:ое исследование будет касаться широкой проблемы "передачи ресур­

сов 11 о Было бы полезно, чтобы AKI{ объединил результаты анализов и 
мнения, с тем чтобы соответствующие ме);справительственные организации 

ыогли рассмотреть этот вопрос" И наконец, делегация Нидерландов 

поддерж:ивает замечания, сформулированные I{онсультативным комитетов 

в своем докладе относительно административноИ координации информа­

ционных систем и электронной обработки данных (А/33/3O4)0 

20 0 Г-н АБРАШЕВСКИЙ (Польша) заявляет, что в докладе А/33/3O9 IСон­
сультативного комитета, по-видимому, не содержится уточнения, кото­

рое имеется в докладе за предыдущим год (A/33/3I5) о том, что тако е 

/ooQ 
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исследование не распространяется на бюю:,еты ИБРР и МВФ, в их соглаше­
ниях, заключенных с Организацие~ Объединенных Наций не предусыатри­
вается, что бюдяеты этих организациИ предоставляются на рассмотрение 
Генеральной Ассан6леио Оратор отмечает, что соглашения не допусr,аrат 
рассr-.ютрения бюдJ:сстов, и спрашивает, ыш:с !-!о ли предоставить какую-
лп6о информацию о бюд:;:,етах этих организаций во второй части доклада, 
где содер~атся замечания общего порядка. По мнению оратора, это нс 
вызоnет слодности в юридическо~.'i плане, и, с другой стороны, некототшс 
необходимые данные публикуются в изданиях Организации Объединеннu~~ 
Наций, например, в "Е):сег однике". 

2I. Г-н АЯДХИ (Тунис) заявляет, что мнения, излш:сенные некоторыни 
делсгациюли в отношении с)инансирования технической помощи, создают 
у него впечатление о том, что существует нехватка информации о хараr,­
тсре самой прогрю.шы технической помощи. D этой связи было бы целе­
сообразно, чтобы Председатель IСонсультативного комитета представил 
другой аспект этого вопроса, а именно участие Организации Объединен­
ных: Наций и других специализированных учреJ:щений в оказании срочной 
технической помощи. Всем известны механизмы ПРООН, используемые для 
разработки проектов, также известно, что двустороннее финансировашю 
осуществляется довольно медленно и, следовательно, в некоторых точно 

определенных случаях Организацию Объединенных Наций можно было бы 
освободить от (IJинансирования ряда программ за счет регулярного 6юд::(с­
та, поскольку в противном случае придется отказаться от предоставле­

ния срочной технической помощи о Необходимо, чтобы I{онсультативный 
комитет предоставил свое мнение по данному вопросуо 

220 Г-жа МУК (Австрия) занимает место в президиуме 0 

23" Г-н ГАРРИДО (Филиппины) заявляет, что было бы целесообразно 
осуществить согласование шкалы взносов специализированных учреJ:сдени:i1, 
и спрашивает, входят ли в исчисленную сумму в размере 18 процентов 
средств регулярного бюджета организаций системы Организации Обы:щи­
ненных Наций, выделяемых на техническую помощь, о чем речь идет в 
пункте 20 доклада Консультативного комитета (А/33/309), общие расхо­
ды, выплачиваемые орrанизациятлио Что касается информационных систе1.1 

. IJICЭ, ВМО и l\ЮГА, о которых речь идет в пункте 36 доклада А/33/3QL!­
I{онсультативного комитета об административной координации инфортла­
ционных систем и электронной обработки данных, оратор задает вопрос, 
каким образом функционируют эти системы без поддер,:ски других органи­
заций, осуществляющих сме~;сную деят ельностьо 

24. Г-н МАЙОЛИ (Италия) напоминает вопрос, который он задавал на 
предыдущеи сGссии, в отношении таблиц А-1 и А-2 документа A./33/'J09, и 
спрашивает, моJ:шо ли дополнительно включить в эти таблицы ци(1ровыо 

/ооо 
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данные о внебюд,;сетных средствах, получаемых всеми организациями" 
Таким образом, как страны-доноры, так и страны-получатели смогут 
составить ясное и полное представление о наличии средств в организа­

циях" 

25" Г-н МСЕJШЕ (Председатель IСонсультативного комитета по админи­
стративным и бюд):сетным вопросам) благодарит членов Пятого комит ета 
за инт ерес, проявленный к докладу I{онсультативного комит ета 
(А/33/3O9), и разъясняет процедуру подготовки доклада о координацип, 
1соторая использовалась в прошлом и будет использоваться в будущоr.1" 
IСак правило, I{онсультативный н:омитет учитывает все замечания, сде­
ланные в Пятом комит е те, и замечание представителя Италии будет изу­
чено Консультативным комитетом, с тем чтобы определить его прюстич­
ность" Что касается вопроса, поставленного пр едставит елем Польши, 
оратор заявляе т, что в пункт е I доклада за прошлый год (А/32/315) 
указывалось, что не будут рассматриваться бюджеты IVIБPP и МВФ, по­
скольку соглашения этих организаций с Организацией Объединенных Наций 
не предусматривают предоставление их бюджетов на рассмотрение Гене­
ральной Ассамблеио Это замечание содержится в примечании 1 доклада 
этого года (А/33/3O9), таким образом, в этой связи нет какого-либо 
различия между двумя . докладамио И, наконец,оратор отмечает, что в 
предпоследней строчке в пункте 1 английского варианта доклада 
(А/33/3O9) вместо 11 IPAD 11 следуе т читать 11 IFAD11 • 

ПУШ{Т IОб ПОВЕСТКИ ДНЯ: ОБЪЕДИНЕННАЯ ИНСПЕКЦИОННАЯ ГРУППА: ДОЮIАДЫ 
ОБЪЕДИНЕННОЙ ИНСПЕКЦИОННОЙ ГРУППЫ ( продош:сение) 

Оц енка в системе Организации Объединенных Наций (А/33/38, А/33/225 и 
Add.l 

Программирование и оценка (А/33/38, А/33/226 и Add.l и 2) 

260 Г-н ХАНСЕН (заместитель Генерального секретаря по планироваюпо 
программы и координации) начинает свое выступление с рассмотр ения 
понятия оценкио Оценку следует рассматривать в качестве инструыснта 
для изучения осуще ствляемой: политики и программ для достижения целой. 
Используя объективные и систематические методы,осуществляется оценка 
положения, при котором решаются задачи и изучаются факторы, влияющпс 
на результаты" Правильная оценка способствует принятию соотв етстDу10-
щих решенийо Оценн:а не является механическим процессомо Оценка 
дош:с:на представлять собой постоянный процесс и являться составноИ 
частью динамического планированияо Иэучение реэультатов програиы 
поэволяет исправлять и совершенствовать эапланированные виды деятель­

ности" Качественная оценка пр едполагает осуществление качеств енного 
планирования, и, наоборот, не МО:}:с е т быть качественного планирования 
бе з правильной оценкио • 

/ о & " 
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27. С другой стороны, оце нка не против оре чит политик е . Во-первых , 
программы, в отношении ко!орых осуществляе тся оценка, являются ре з~ль­
татон политических решении . Эти программы были определены, рассио 
трены и финансированы в ре зультат е политиче ских проц е ссов, и в от!"1ош о ­
нии их осуществления наблюдается давление как в благоприятном направ­
лении, так и в противополш:шом , которое носит политич е ский харюст ср о 
Этот факт ограничивает степень точности, которую можно об е спечить в 
планировании программ , и также в результате этого степень точности, 
которой можно добиться при определении норм оц енки этих про~рамы . 
Во-вторых, учитывая, что оценн:а осуществляется в целях содеиствия 

принятию решGний, данные, получаемые в р езультате такой оценки, от­
носятся к политической области. Оценка ре зультатов программ рас-­
сматривается наряду с другими факторами, которые влияют на полити­
чесr{ИЙ процесс. Следовательно, не уд еляется автоматич ески первооч е ­
редное внимание программам , которые получили положит ельную оцеюсу. 

В-третьих, сама оценка имеет политиче ский аспект. По своему харатс ­
теру она предусматривае т оценку политики, осуществляемой в отноше -
нии таких вопросов, как проблематический характер н екоторых прог1)ш.ш , 
правомерность их целей и стратегии, использование страт егии и роль 
ЭI{сперта по социальным наукам в разработке политики и программ о И, 
наконец, оценка эта не техническая и не механическая задача, роль 

сотрудников и подразделений С екретариата в этом отношении заключается 
в сотрудничестве и подготовке наилучшбй э мпирической основы для 
обеспечения оценкио 

28. Затем оратор рассматривает доклад ОИГ о программировании и 
оценке в Организации Объ единенных Наций (А/33/226) и говорит, что· 
замечания Генерального секретаря по данному докладу (А/33/226/ Add.l) 
отражают основное согласие в отношении: общего содерJ:сания, а таю:се 
многих из конкретных аспектов доклада ОИГо Пр едлагаемые изменения 
основываются на необходимости рассмотрения определенных крит ериев и 

ограничений, присущих Организации Объ единенных Наций или в достаточ­
ной мере значимых для обоснования конкретного рассмотрения. Среди 
этих критериев и ограничений необходимо выделить те, которые касают­
ся разнообраэия программ и мероприятий, на которые направлены реко­
мендации ОИГ, политический характер организации и однородность пер­
сонала, и необходимость взвешивать предложенные меры для улучшения 
программирования и оценки в плане расходов и э ффективностие С екре ­
тариат согласен с рекомендациями N~m 2-6 и имеет лишь некоторые ого­
ворки в отношении рекомендации № 1. Эти различия относятся только 
н: понятиям . Верно то, что в идеальных условиях необходимо устанав­
ливать цели на определенные сроки для вс ех мероприятий определенного 
уровня, но в соотв етствии с действующим в настоящ е е время понятием 
уровень подпрограмм не представляет собой четко определенный уровень 
объединения программ. Отсутствует систематическое определение для 
распределения различных мероприятий по различным уровням объединения" 
Так, например, оратор отмечае т, что с точки зрения планирования IОI-ШП 

/ •• о 
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является прсграммой , а ЮНI{ТАД - главная программа, что означае т, что 
основные мероприятия ЮНЕП представляют собой подпрограммы, а осноIЗ:н1rо 
ыероприятия ЮНКТАД представляют собой программы, несмотря на то, что 
объ ем и о бщая проблематика обеих организаций являются одинаковьндис 
С другой стороны, разные типы деят ельности в различной ст епени слуiшт 
установлению ц елеh на опр еделенный сроко Статистические программы, 
например, в большей степени, ввиду своего постоянного характ ера осу­
ществления, слу):сат установлению целей на определенный срок, ч е м r .юро­
приятия, осущ ествляемые в поддер):ску процесса международных перогоIЗо­

ровс 

29. Касаясь идеи,заключающейся в том, что представление планов дол~­
но сопровождаться излш;сением различных возможных пут ей их выполнонип, 
оратор заявляет, что в этом заключаются практические трудности, 

среди них риск, увеличение объема документаци. 

30с Оратор вырю:сае т благодарность Секретариата инспектору Бертрану 
эа ого инициативу, которая способствовала созданию точной о сновы для 
достю:се ния успехов в этой имеющей большое значение области. 

ЗI. I{асаясь рекомендации 1'!2 1 доклада А/33/226, оратор отмечае т, что 
Секретариат представил IШК список программ, в отношении: которых будет 
проведе н анализ экспериментального хара1-ст ера, возмш:сности: устанопло ­

ния целей на опр еделенный срок в среднесрочном плане на 1982-1985 го­
дыо И, если будет возмш:сно, таю:се будут проведены эксперименты D 

будущем году в связи с рассмотрением процесса планирования. Касаясь 
рекомендации № 3, оратор заявляет, что сразу после сес сии I{ПI{ Се кре ­
тариат в консультации с заинтересованными органами принял инициативу 

в разработке внутр енних рабочих планов. Эта деят ельность проходила 
успешно, и будут разработаны внутренние рабочие программы как часть 
подготовки бюджета на 1980-1981 годы. 

32. Касаясь замечания, сделанного Консультативным комит етом в 
пункте 9 до1-сумента А/33/226/ Add • 2 в отношении рекомендаций 1 с ) i ) , 
оратор заявляет, что это замечание является одной из рекомендаций, 
которые Генеральный секретарь согласился выполнить на экспериыснталь­
ной основе в некоторых программах экономического и социального секто­
ра, и что на вос емнадцатой с G ссии I{ПI{ согласился с Генеральным секре­
тарем в отборе этих программ (А/33/38, пункт 10). Позиция Секрета­
риата по данному вопросу вновь излагается на странице 1 Прилохсен:ия 
1-с д01-сументу А/33/226/ Add. 2, где указывается, что рекомендация lc) i) 
будет осуществляться на эr-сспериментальной основе в некоторых програr.1-
мах среднесрочного плана на 1982-1985 годы. 

33. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что рассмотрение данного пункта будет 
продош:сено на следующем заседании, и напоминает, что список орато~-;юD, 

):селающих выступить по пунктам 106 и 101, будет закрыт в понедслыпж, 
12 ноября во второй половине дня. 

/ о о о 
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ПУШ{Т 100 ПОВЕСТКИ ДНЯ: Бюд;:шт по ПРОГРАЫJ'JIАiд НА ДБУХГОДИЧНЬIJ!l ПЕРИОД 
1973-1979 ГОДОВ (продол~ение ) 

П1х: rш:vщества и недостатки 11 пол:vполно е бюдJ;с етирование 11 (продот:сенпо ) 
(A/)3/7/Add 08; А/Со5/33/10) 

1Iсполнение 6ющ:се та ( продол::сение ) (А/С о 5/33/11) 

~JL:. 0 Г-н GЕРНЛНДЕС l'П.АРОТО (Испания) говорит, что идеалом любого CSrJд­
:::c:тa является с наибольшей воэ1.1ш:шой достоверностью описать в качс--­

ств сннон и количеств енноrл выра::сснии более или менее блиJ:сайшео буду­
цrс Dазвития рассматриваемо~ организации и что для этого необходимо 
установить рациональные и практические методы. В отношении рассма­
тривае мого пункта повестки дня существует не обходимость в колич о ­
ств с ннон выраJ:с снии прогнозов такого сло:::шого явления, как инфляция. 
D этоrл план~ 6ыли определены два метода: 11 полуполнос бющ:сети:рова­
r--ш:с II и "конплексно с бющ:сети:рование 11 • Оратор отмечает, что в прошлоr.1 

его делегация предпочитала использовать термины "частичный прогноз 11 

п 11 полный прогноз II инфляции , соответственно. Из доклада Генералы-ю­
го секретаря (А/С.5/3 3/10) че тко вытекает его предпочт ение перед 
11 конплексным бюд:;сстирован:ием". Помимо доказат ельств, представле нны:;: 

D пунктах 3 и 4, анализируется процедура, осуществляемая IOHECI{O, 
единственной организацией системы, систематически осуществляющей 
11 полуполнос бюд,:сетирование 11 , и делается вывод о том , что в общем 

глетод "комплексного бюджети:рования дае т большие преимущ ества" 
(пункт 15). 

35. Делегация Испании считает, что с этим утверждением нельзя со­

гласиться ввиду отсутствия других доводов, так как имеются весомые 

причины в пользу частичного прогноза инфляции, ограниченных первым 

годом двухгодичного периода бюдJ:сета, то есть в пользу так наэывае мо--rо 
11 полуполного 6юд:жетирования 11 • В пункте 17 документа А/С. 5/33/10 из­
лагается вопрос, поставленный в ходе общих прений по бющ:се ту на 

двухгодичный период I976-I977 годов о том, 11 не является ли введение 

полуполного бюджетирования э ффективной формой укрепления его обяза­

тельного характера и более строгого управления сходными ресурсами 

со стороны Секретари:ата 11 о Ввиду доводов, представленных против 
этого аргумента, д еле гация Испании считает, что одного только умения 

недостаточно при анализ е бюджетных данных, которые должны быть огра­

ниченными в их четком и соответствующем действит ельности эначенииа 

I3 этой связи нет соинений в тон, что частичное прогнозирование инфля­
ции, ограниченное одним годом двухлетнего периода, имеет больше Dоэ­

нш:сностей, чем прогнозирование , рассчитанно е по всему двухлетнену 
периодуо Делегация Испании считает, что этому содействует учет роста 

инОляции в бюджетах и что в условиях валютной нестабильности прогно­

зировать инфляцию на два года весьма трудноо 

/ ... 
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36. Хотя, по-видимому, неиз бежным будет запрос о дополнительных 
средствах для решения: положения, вызванного инфляцией и валютной 
неустойчивостью, делегация Испании большее преимущество видит в 

ограничении воздействия ин0ляции на бюджет, который будет отражать 
по отношению к начальным с-редствам внешнюю инфляцию, кото-рую очень 

трудно предсказать, и считает более соответствующим то, что объем 
бюджета организации сохранял ограниченные темпы роста, по возмож­
ности наиболее обоснованные, и не возрастал в силу фактора инерции 
или даже увеличе~ия -расходов, которые не относятся к неизбежным 
потребностям. Делегация Испании считает, что наличие достаточных 
начальных бюджетных прогнозов может в некоторых случаях представлять 
собой стимул к полному поглощению бюджетных субсидий, не являющих-
ся абсолютно необходимыми. По этим причинам делегация Испании 
затрудняется в определении предпочтения к общему прогнози-рованию 
инфляции или 11 комплексному бюджетированию 11 , так и к бюджетированию, 
изложенному в документе A/C.5/33/IO. 

37. Делегация Испании не может выразить полного согласия с выво­
дом, содер,:сащимся в первой фразе пункта 8 документа А/33/7 /Add. 8. 
Оратор указывает на ошибку, которая существует во втором предло­
жении этого пункта текста на испанском языке, где гово-рится !!если 
вновь будет препятствовать большей стабильности!!, должно быть !!если 
вновь будет существовать большая стабильность 11 • Иначе смысл пред­
ло:жения не понятен, так как польза от использования 11 полуполного 
бюджетирования 11 не зависит от того, будет ли рост инфляции высоким 
или низким. 

38. Все вышеизложенные соображения относятся к колебаниям в видах 
обмена, возможность прогнозирования которых еще более велика. 

39. Касаясь исполнения бюджета, делегация Испании уверена в том, 
что в общем точность и последовательность исполнения бюджета в 
большой степени определяется точностью и последовательностью его 
данных или концепций, их четкого изложения, а также в большой мере 
способностью и эффективной деятельностью административных под- -
разделений и сотрудников, ответственных за уп-равление и осуще­
ствление бюджета. Большое значение также имеют возможности, пре­
дусмотренные нормами бюджетирования для изменения фо-рмули-ровки 
и начальных количественных показателей распределения средств по 
бюджетам при осуществлении передач между разделами, подразделами 
или группами, изменения, которые дош:сны быть четко и под-робно раз­
работаны. Таковым является значение, которое делегация Испании 
придает данному вопросу в соответствии с мандатом резолюции 32/211 
Генеральной Ассамблеи. 

40. Делегация Испании полностью согласна с тем, что главной проб­
лемой, возникшей при исполнении бюджета, является финансовый конт­
роль и, в частности, проблемы контроля, возможности предоставле­
ния кредитов (А/С.5/33/11, пункт 3), и поддерживает предложение о 

/ ... 
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пересмотре норм, применяемых к распределению средств (~ам же, пу~кт I2). так как реальное положение системы распредtления средств и исполнения бюджета отражают серьезные недостатки, деле­гаuия Испании полностью согласна со всеми рекомендаuиями, изложен­ны1.1и Советоrл контролеров в пунктах 5I-6I документа А/~3/5, и твер­до убе;:сдена в необходимости их осуществления в кратчаишие сроки, преобразуя в обязательные нормы, так как считает, что положение 4.1 и · 4. 5 сТ)IШансового устава нуждаются в более подробной разработке. I{асаясь мер, изложенных Гене-ральным секрета-рем в главе IY докумен­те A/C.5/3j/11, делегаuия Испании выражает уверенность в том, что необходимая Работа будет осуществлена быстро и эффективно. 
4I. О-ратор говорит, что с большим вниманием он заслушал заявление заместителя Генерального секретаря по финансовым воп-росам на 28-м заседании, :который выступает в защиту комплексного бюджетиро­вания, и что он уверен в том, что такое же внимание будет уделено замечаниям, представленным его делегацие~. 

42. Г-н Гобина Секьи _(Гана) вновь э а!:!_!1.мает место за столом §_~седаниi:'i. 

43. Г-н __ .QJ{Л]lА_БРЕ (Франuия) считает, что невозможно на два года вперед определить рост инфляuии, но тем не менее необходимо пре­дусмот-реть, например, последствия планов борьбы против инфляции не:которых правительств. Возможно, что эти планы снизят темпы инфляuии до умеренного уровня, но, к сожалению, также возможно, что этого не произойдет и инйляция будет по-п-режнему расти. Поэто­му необходимо э авершить первьiМ год двУ'.л:летнего периода и за тем п1)едусмотреть рост инфляuии на второй год. Делегация 0ранuии уже представила на тридuать вто-рой сессии проект резолюции, который был п-ринят в качестве -резолюции 32;2II Генеральной Ассамблеи, в :кота-рой подче-ркивался инте-рес :к изучению полуполного бюджетиро­вания. Резкие колебания обменного курса долла-ра, которые увели­чивают действие ин фляции, приведут к необходимости осуществления этого дополнительного усилия . Во всяком случае, нельзя дать обоснованные ~инансовые п-рогнозы на два года впе-ред, так как уста­новление индекса долла-ра и борьба с инфляцией в конце первого года могут п-ривести к такому бюю:се тному положению, которое будет яв­ляться удовлетво-рительным, и тогда под-разделения Организации будут располагать ч-резмерным объемом средств на второй год. 

44. Консультативны~ комитет зая~ляет, что если обстоятельства изменятся и вновь установится большая стабильность, то целесооб­разным будет рассмот"(?еть вопрос о полуполном бюджетировании (A/33/7/Add.~ пункт 8); орато-р считает, что в таком случае пол:5mолное бюджети"(?ование не будет иметь смысла, так как восста­новление стабильности позволило бы лучшему -распределению средств на пе-риод в два года без необходимости их пересмотра. Именно в 

/ ... 
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период нестабильности и ин ~ляции опасно составлять прогнозы. В 
случае продолжения кризиса комплексное бюджетирование может быть 
подвергнуто критике и только полуполное бюдже тирование может быть 
целесообразным , ввиду чего необходимо активно продолжать рассмот­
рение данного вопроса. 

45. Г-н СЕРРАНО АВИЛА (I{уба) говорит, что его делегация выступает 
Щ)ОТИВ каккомп.тiёкёного бюджетирования, так и полуполного и счита­
ет, что расходы, вызываемые инфляцией и валютной нестабильностью, 
должны быть исключены полностью из регуля-рного бюджета Организа­
ции Объединенны~ Наций. В действительности эти расходы весьма 
трудно предусмотреть и определить количественно. С д-ругой сто-ро­
ны, они п-р едставляют собой потери, а не текущие -расходы O-ргани­
эации, так как они направлены на предоставление товаров и услуг. 

Кроме этого, необходимо различать текущие бюджетные обязательства, 
осно~анные на обычном финансовом положении потерь, понесенных в 
результате ненормального положения, которые являются не регуляр­

ными расходами, а чрезвычайными и должны иметь переходный хара:к­
тер. Таким же об-разом расходы, которые вызывают инфляцию ива­
лютную нестабильность, являются не доб-ровольными, а вызванными 
и зависят не от решений, которые может п-ринять Генеральная Ассамб­
лея, а от экономичес:кой политики государств-членов. В заключение, 
хотя комплексное и полуполное бюджетирование принимаются Се:крета­
риатом , они являются обременительными для большей части государств­
членов. 

46. По этим причинам делегация Кубы считает, что для покрытия 
потерь, вызванных инфляцией · и валютной нестабильностью, необходима 
особая система финансирования, отличная от системы, применяемой для 
покрытия расходов по регуля-рному бюджету O-рганизации Объединенных 
Наций. 

47. Г-н НАГГАГА (Уганда) согласен с Консультативным комитетом в 
том, что при текущих обстоятельствах Организация Объединенных На­
uий не будет иметь какого-либо очевидного преимущества, если 
заменит комплексное бюджети-рование полуполным бюджетированием 
(А/33/7 / Add. 8, пункт 8), хотя он не вырю:сает большого оптимизма 
в отношении возможности установления валютной стабильности, на 
основе :которой можно в~овь рассмот-реть вопрос о полуполном бюдже­
тировании. Во всяком случае, когда будет вновь рассмотрен данный 
воп-рос, делегация Уганды желает иметь более кон:кретнуюин~ормаuию 
о различиях между компле:ксным бюдже тированием и полуполным бюдже­
ти-рованием. Из до.клада Генерального секретаря (A/C.5/33/IO) яв­
ствует, что различие в основном эа:ключается в подходе: "оговорка", 
э а:ключенная в полуполном бюю:сетировании, является · ни чем иным, ка:к 
ещ е одной основой для п-ротиводействия инфляuии. В отношении 
~стального полуполное бюджетирование также не представляет собой 
стимула для более умелого управления ограниченными ресурсами со 
стороны се:кретариатов, так как всегда и:меется возможность исполь­

зовать 11 оговорку 11 без особых осложнений. 

/ ... 
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П:ТНКТ IC7 ПОВЕСТКИ ДНЯ: ПЛ.АН КОНФЕРЕIЩИЙ: ДОКЛАД КОМИТЕТА ПО 
кош:.:,ЕРЕНUИЯЕ (№одош:сение) (А/ с. 5/33/ L. l4/Rev. 2) 

48. г-н КАНТfiНГЕЫ (Соединенные Штаты Аме-рики) представляет пере-
~ • е кт решения А/С 5/33/L.14/Rev.2 и объявляет о том, что с uотренны и про _ • делегаuия Швеuии присоединилась к Соединенным Штатам в качестве 

автора. Изменения, введенные в проект решения по сравнению с 
предьщущиr.1 вариантом (А/С. ::J33/I4/Rev. Ч, являются следующими: был 
добо.влен новы i1; пуннт 1 по предлоJ:сению Швеuии; в пуни~ 4 (р~нее 
пункт 3) было добавлено по предложению Румынии слово также после 
с~ов 11 провести 1)а6оту 11 ; и в конеu этого пункта были добавлены 
по пРедлоJ:( ению Новой Зеландии, представленному от имени других 
делегаuий, слова 11 и что решЕ_::ние провести офиuиальные совещания 11 
дот::но зависеть от делегации каждого из рассматриваемого~ органа • 
с дnугой стороны в тексте на С:-Уранuуз с ком языке в третье и строчке l✓ • ' "' • .,..,_ 11 11 • t"' t 11 пункта 3 необходимо включить II aussi tot вместо aussi о • 

49. Принятие данного проекта -решения будет служить для п-ривлече­
ния внимания Секретариата, ме хш-равительственных органов и госу­
дарств-членов к рекомендаuиям N~ 3, 5, 6 и 7, содер:жащихся в докла­
де. Комитет а по к6н ференциям (А/33/32, том I). 

50. Проект рещ_Е:_ния A/9~5_/3-3,Q:,.....:_l~/Rev._g_пp~aeтcя на основе кон­
сенсуса. 

5I. Г-н ОКЕЙО (П-редседатель Комитета по конференuиям) касается 
некоторых воп'!)осов, поставленных делегаuиями в связи с рассмат-ри­
ваемым пунктом повестки дня. П-редставитель Ново~ Зеландии задал 
вопрос, не был ли ошибка~ выбор места для проведения I9-й сессии 
Комитета по ликвидаuии расово й дискриминаuии, а именно штаб-квар­
тира ЮНЕСКО в Париже . В действительности выбо-р данной штаб-ква-р­
ТЩ)Ы является ОТ!\лонением от п-р:инuипа, -регули-рующего расписание 
конфе-ренuий. Однако на тридuать первой сессии Гене-ральной Ас­
самблеи в докладе Комитета по конференuиям (А/31/32, п-риложение У, 
пункт 2) было п-редставлено мнение Отдела юрисконсульта 0-рганизаuии 
Объединенных Нвuий по данному вопросу, которое уточняло, что 11 ор­
ганы, установленные в соответствии с договорами", должны действо­
вать в соответствии с договорами, создавшими их, и, хотя они под­
чиняются административно й и бюджетно й власти Генеральной Ассамблеи, 
-резолюuии 0-рганизаuии Объединенных Наuий , соответствующие этим 
догово-рам, не имеют ю-ридической действительности в отношении этих 
о-рганов. Поэтому Комитет по ликвидаuии -расовой дискриминаuии мо­
жет проводить свои заседания, где он считает необходимым. 

52. П-редставитель Италии п-редложил, чтобы вниманию главных орга­
нов 0-рганизации Объединенных Наuий были представлены рекомендаuии, 
кото-рые Пятый комитет должен утвердить. Орато-р заявляет, что в 
пр~шлом Депа-ртамент по обслуживанию :конференций представлял эту 
ИН(jОрмацию в секретариаты главных органов, но в будущем он лично 
будет обращаться :к председателям -раз личных органов для представле­
ния их вниманию соответствующих документов. 

/ ... 



A/c.5/33/SR.31 
RussiaJ.'l 
Page 17 

(Г-н Окейо) 

53. Представитель 0илиппин обратил внимание Комитета на тот факт, 
что пятая сессия ЮНКТАД, :которая будет проведена в Маниле, будет 
нуждаться в кратких отчетах, но это не было отражено в проекте 
расписания. Комитет по :конференuиям знает, что Совет по торговле 
и развитию будет нуждаться в :кратких отчетах в течение сессии, 
:ка:к отмечается в пункте 24 тома II доклада Комитета (А/33/32). 
Ошибка, которая была обнару,:сена в расписании, исправлена. 

54. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет о том, что Комитет закончил рассмотре­
ние пункта IO7 повестки дня. 




